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See the notice on TED website

288210-2026 - Състезателна процедура
Полша – Противопожарно, спасително оборудване и оборудване за безопасност – 
Wzmocnienie potencjału przeciwpowodziowego Gminy Szczyrk poprzez zakup ciężkiego 
samochodu ratowniczo-gaśniczego wraz z wyposażeniem
OJ S 82/2026 28/04/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Gmina Szczyrk
Електронна поща: sekretariat@szczyrk.pl
Правна категория на купувача: Местен орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Wzmocnienie potencjału przeciwpowodziowego Gminy Szczyrk poprzez zakup 
ciężkiego samochodu ratowniczo-gaśniczego wraz z wyposażeniem
Описание: 1. Przedmiotem zamówienia jest „Wzmocnienie potencjału przeciwpowodziowego 
Gminy Szczyrk poprzez zakup ciężkiego samochodu ratowniczo-gaśniczego wraz z 
wyposażeniem”, 2. W ramach zamówienia Wykonawca zobowiązany będzie dostarczyć i 
uruchomić fabrycznie nowy ciężki samochód ratowniczo – gaśniczy z napędem 4x4, 
szczegółowo opisany w załączniku nr 8 do SWZ – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ). 3. 
Klauzula równoważności: 1) Zamawiający, zgodnie z zapisami art. 99 ust. 5 i art. 101 ust. 4 
ustawy Pzp, dopuszcza rozwiązania równoważne dla dostaw, prac, materiałów, systemów 
spełniające wymagania określone dokumentami zamówienia. Zamawiający zastrzega, że 
wszędzie tam, gdzie w treści załącznika nr 8 do SWZ – Opisów Przedmiotu Zamówienia, 
stanowiącego opis przedmiotu zamówienia, zostały w opisie tego przedmiotu wskazane znaki 
towarowe, patenty lub pochodzenie urządzeń lub materiałów należy je traktować wyłącznie 
jako propozycje. Zamawiający dopuszcza metody, materiały, urządzenia, systemy, 
technologie itp. równoważne do przedstawionych w opisie przedmiotu zamówienia. 
Dopuszcza się więc zaproponowanie w ofercie wszelkich równoważnych odpowiedników 
rynkowych o właściwościach nie gorszych niż wskazane przez Zamawiającego. Parametry 
wskazane w dokumentach zamówienia określają minimalne warunki techniczne, 
eksploatacyjne, użytkowe, jakościowe i funkcjonalne, jakie ma spełniać przedmiot 
zamówienia. W ofercie można przyjąć metody, materiały, urządzenia, systemy, technologie, 
jednak o parametrach technicznych, jakościowych i właściwościach użytkowych oraz 
funkcjonalnych. Na żądanie Zamawiającego, Wykonawca ma obowiązek udowodnienia, iż 
zastosowane rozwiązania pozwolą osiągnąć wszystkie założenia techniczne dla 
przedmiotowego zadania inwestycyjnego, biorąc pod uwagę całość inwestycji, a nie wybrany 
fragment całości. Ciężar udowodnienia, że materiał lub urządzenie jest równoważne w 
stosunku do wymogu określonego przez Zamawiającego spoczywa na Wykonawcy. Jeżeli 
materiały lub/i urządzenia zaoferowane przez Wykonawcę jako równoważne nie będą 
równoważne w świetle przedłożonych przez Wykonawcę dokumentów, oferta tego 
Wykonawcy zostanie odrzucona jako nieodpowiadająca treści SWZ. W przypadku zaś 
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opisania przedmiotu zamówienia przez odniesienie do norm, europejskich ocen technicznych, 
aprobat, specyfikacji technicznych i systemów referencji technicznych, Zamawiający 
dopuszcza wykonanie zamówienia z zastosowaniem rozwiązań równoważnych opisywanym. 
W takim wypadku, procedurę opisaną we wcześniejszej treści niniejszego punktu stosuje się 
odpowiednio; 2) w przypadku przyjętych przez Wykonawcę do wyceny technologii, systemów, 
materiałów lub urządzeń równoważnych, do oferty musi być dołączony wykaz tych technologii, 
systemów, urządzeń lub materiałów, który będzie w swej treści zawierał podanie: rodzaj i opis 
zastosowanej technologii lub systemu, nazwy zastosowanego urządzenia/materiału, nazwy 
producenta, precyzyjnego i jednoznacznego typu urządzenia lub materiału; 3) ponadto, dla 
technologii/systemów/urządzeń/materiałów równoważnych Zamawiający wymaga 
udokumentowania równoważności, m.in. za pomocą załączonych do wykazu technologii
/systemów/urządzeń/materiałów równoważnych; obliczeń, szczegółowych rysunków 
technicznych, atestów, aprobat, deklaracji zgodności przepisami i normami oraz kart 
katalogowych producentów urządzeń/materiałów równoważnych. Niniejsze dokumenty muszą 
w sposób jednoznaczny stwierdzać równoważność proponowanych technologii/systemów
/urządzeń/materiałów; 4) w przypadku wątpliwości co do równoważności zaproponowanych w 
ofercie zamienników technologii/systemów/urządzeń/materiałów równoważnych, Zamawiający 
etapie badania oferty może wymagać wykazania (udokumentowania) równoważności. W 
szczególności w tym celu może żądać przedstawienia przez Wykonawcę katalogów 
producenta danej technologii/systemów/urządzeń/materiałów równoważnych. W 
szczególności technologia/systemy/urządzenia/materiały równoważne oceniane będą pod 
względem możliwości uzyskania określonych dla technologii/systemów/urządzeń/materiałów 
poziomu funkcjonalności, kosztów eksploatacji, niezawodności działania.
Идентификатор на процедурата: 08cf06c2-e7e7-4370-a19e-5f21fee48ba7
Вътрешен идентификатор: KUHiR271.3a.2026
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 35110000 Противопожарно, спасително оборудване и 
оборудване за безопасност
Допълнителна класификация (cpv): 34144210 Пожарни коли, 34113000 Превозни 
средства с 4 задвижващи колела

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bielski (PL225)
Държава: Полша

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: 1. Zamawiający przed wyborem oferty najkorzystniejszej, 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, a w przypadku polegania przez Wykonawcę na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby – do złożenia podmiotowych środków dowodowych w 
zakresie pkt 2 i 3 poniżej, dotyczących tych podmiotów. 2. Dokumenty i oświadczenia 
wymagane od Wykonawcy na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z 
postępowania: 1) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp (tj. dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego), sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem; 2) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 
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1 pkt 2 ustawy Pzp oraz w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp (dotycząca 
skazania za przestępstwo lub ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu), 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 3) informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, w zakresie 
określonym w art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a) ustawy Pzp i w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b 
ustawy Pzp (dotycząca ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu), 
sporządzona nie wcześniej niż 6 przed jej złożeniem; 4) odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu wykazania braku podstaw 
wykluczenia na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzona nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem; 5) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych 
w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w art. 109 
ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp (w zakresie dotyczącym ukarania za wykroczenie, za które 
wymierzono karę ograniczenia wolności lub karę grzywny), art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy 
Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp (w zakresie ukarania za wykroczenie, za które 
wymierzono karę ograniczenia wolności lub karę grzywny) – sporządzone zgodnie ze wzorem 
zawartym w Załączniku nr 3 do SWZ); 6) oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o których mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 i pkt 6 ustawy Pzp, b) 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących 
zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) 
art. 109 ust. 1 pkt 7 - 10 ustawy Pzp, e) rozdziale IV pkt 1 ppkt 1) SWZ, – sporządzone 
zgodnie ze wzorem zawartym w Załączniku nr 3 do SWZ; 7) oświadczenie Wykonawcy, w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej – sporządzone zgodnie ze wzorem zawartym w Załączniku nr 4 do 
SWZ. 3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów wymienionych w 2 ppkt 1) – 4) powyżej, 
składa dokumenty określone w § 4 rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z 
dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych 
dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy (Dz. U. 2020 
poz. 2415 ze zm.), tj.: 1) informacja z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy albo 
w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ 
sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a i b oraz pkt 3 
ustawy Pzp; 2) dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji 
ani nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu 
z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury; 3) inne dokumenty i oświadczenia, o których mowa w pkt 2 
ppkt 5) – 7) SWZ. 4. Dokumenty, o których mowa w pkt 3 ppkt 1) powyżej, powinny być 
wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem, natomiast dokumenty, o których 
mowa w pkt 3 ppkt 2) powyżej, powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
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ich złożeniem. 5. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów o 
których mowa w pkt 3 ppkt 1) i 2) powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a 
i b oraz pkt 3 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. Terminy zawarte w pkt 4 powyżej, 
stosuje się odpowiednio. 6. Dokumenty wymagane od Wykonawcy na potwierdzenie 
zgodności oferowanych dostaw z wymaganiami (przedmiotowe środki dowodowe): Karta 
techniczna (katalogowa) producenta lub specyfikacja techniczna producenta oferowanego 
pojazdu lub inny dokument równoważny potwierdzające spełnienie wymaganych minimalnych 
parametrów przez zaoferowany przez Wykonawcę pojazd, w zakresie wskazanym w 
załączniku nr 8 do SWZ – Opisie przedmiotu zamówienia. 7. Zamawiający będzie stosował 
procedurę uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych. Zamawiający wyznaczy w 
wezwaniu termin uzupełnienia wymaganego przedmiotowego środka dowodowego 
odpowiednio do sytuacji, jaka wystąpiła w postępowaniu, rodzaju uzupełnianego 
przedmiotowego środka dowodowego oraz z poszanowaniem równego traktowania 
wykonawców. 8. Zamawiający może żądać od wykonawców wyjaśnień dotyczących treści 
przedmiotowych środków dowodowych.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
Art. 132 ustawy z 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 
1320 z późn. zm.) -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Администриране на активите от ликвидатор: 
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: 
Прекратена стопанска дейност: 
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Корупция: 
Измами: 
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: 
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: 
Нарушение на задължения в областта на социалното право: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: 
Неплатежоспособност: 
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Детски труд и други форми на трафик на хора: 
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: 
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: 
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Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: 
Участие в престъпна организация: 
Споразумение с кредиторите: 
Банкрут: 
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: 
Чисто национални основания за изключване: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawców, którzy podlegają wykluczeniu na podstawie przepisów, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) – 6) ustawy Pzp (podstawy wykluczenia obligatoryjne) oraz art. 
109 ust. 1 pkt 2, 3, 4, 7, 8, 9, 10 ustawy Pzp (podstawy wykluczenia fakultatywne), z 
zastrzeżeniem wyjątków przewidzianych w ustawie Pzp. Zgodnie z art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. 
poz. 514), Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się: 1) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy; 2) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych 
w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106) jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy; oraz, na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE L 229 z 31.7.2014, s. 1), w brzmieniu 
nadanym m.in. rozporządzeniem Rady (UE) nr 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. (Dz.
U. UE L 2025.2033) oraz rozporządzeniem Rady (UE) nr 2025/395 z dnia 24 lutego 2025 r. 
(Dz.U. UE L 2025.395).

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Wzmocnienie potencjału przeciwpowodziowego Gminy Szczyrk poprzez zakup 
ciężkiego samochodu ratowniczo-gaśniczego wraz z wyposażeniem
Описание: 1. Przedmiotem zamówienia jest „Wzmocnienie potencjału przeciwpowodziowego 
Gminy Szczyrk poprzez zakup ciężkiego samochodu ratowniczo-gaśniczego wraz z 
wyposażeniem”, 2. W ramach zamówienia Wykonawca zobowiązany będzie dostarczyć i 
uruchomić fabrycznie nowy ciężki samochód ratowniczo – gaśniczy z napędem 4x4, 
szczegółowo opisany w załączniku nr 8 do SWZ – Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ). 3. 
Klauzula równoważności: 1) Zamawiający, zgodnie z zapisami art. 99 ust. 5 i art. 101 ust. 4 
ustawy Pzp, dopuszcza rozwiązania równoważne dla dostaw, prac, materiałów, systemów 
spełniające wymagania określone dokumentami zamówienia. Zamawiający zastrzega, że 
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wszędzie tam, gdzie w treści załącznika nr 8 do SWZ – Opisów Przedmiotu Zamówienia, 
stanowiącego opis przedmiotu zamówienia, zostały w opisie tego przedmiotu wskazane znaki 
towarowe, patenty lub pochodzenie urządzeń lub materiałów należy je traktować wyłącznie 
jako propozycje. Zamawiający dopuszcza metody, materiały, urządzenia, systemy, 
technologie itp. równoważne do przedstawionych w opisie przedmiotu zamówienia. 
Dopuszcza się więc zaproponowanie w ofercie wszelkich równoważnych odpowiedników 
rynkowych o właściwościach nie gorszych niż wskazane przez Zamawiającego. Parametry 
wskazane w dokumentach zamówienia określają minimalne warunki techniczne, 
eksploatacyjne, użytkowe, jakościowe i funkcjonalne, jakie ma spełniać przedmiot 
zamówienia. W ofercie można przyjąć metody, materiały, urządzenia, systemy, technologie, 
jednak o parametrach technicznych, jakościowych i właściwościach użytkowych oraz 
funkcjonalnych. Na żądanie Zamawiającego, Wykonawca ma obowiązek udowodnienia, iż 
zastosowane rozwiązania pozwolą osiągnąć wszystkie założenia techniczne dla 
przedmiotowego zadania inwestycyjnego, biorąc pod uwagę całość inwestycji, a nie wybrany 
fragment całości. Ciężar udowodnienia, że materiał lub urządzenie jest równoważne w 
stosunku do wymogu określonego przez Zamawiającego spoczywa na Wykonawcy. Jeżeli 
materiały lub/i urządzenia zaoferowane przez Wykonawcę jako równoważne nie będą 
równoważne w świetle przedłożonych przez Wykonawcę dokumentów, oferta tego 
Wykonawcy zostanie odrzucona jako nieodpowiadająca treści SWZ. W przypadku zaś 
opisania przedmiotu zamówienia przez odniesienie do norm, europejskich ocen technicznych, 
aprobat, specyfikacji technicznych i systemów referencji technicznych, Zamawiający 
dopuszcza wykonanie zamówienia z zastosowaniem rozwiązań równoważnych opisywanym. 
W takim wypadku, procedurę opisaną we wcześniejszej treści niniejszego punktu stosuje się 
odpowiednio; 2) w przypadku przyjętych przez Wykonawcę do wyceny technologii, systemów, 
materiałów lub urządzeń równoważnych, do oferty musi być dołączony wykaz tych technologii, 
systemów, urządzeń lub materiałów, który będzie w swej treści zawierał podanie: rodzaj i opis 
zastosowanej technologii lub systemu, nazwy zastosowanego urządzenia/materiału, nazwy 
producenta, precyzyjnego i jednoznacznego typu urządzenia lub materiału; 3) ponadto, dla 
technologii/systemów/urządzeń/materiałów równoważnych Zamawiający wymaga 
udokumentowania równoważności, m.in. za pomocą załączonych do wykazu technologii
/systemów/urządzeń/materiałów równoważnych; obliczeń, szczegółowych rysunków 
technicznych, atestów, aprobat, deklaracji zgodności przepisami i normami oraz kart 
katalogowych producentów urządzeń/materiałów równoważnych. Niniejsze dokumenty muszą 
w sposób jednoznaczny stwierdzać równoważność proponowanych technologii/systemów
/urządzeń/materiałów; 4) w przypadku wątpliwości co do równoważności zaproponowanych w 
ofercie zamienników technologii/systemów/urządzeń/materiałów równoważnych, Zamawiający 
etapie badania oferty może wymagać wykazania (udokumentowania) równoważności. W 
szczególności w tym celu może żądać przedstawienia przez Wykonawcę katalogów 
producenta danej technologii/systemów/urządzeń/materiałów równoważnych. W 
szczególności technologia/systemy/urządzenia/materiały równoważne oceniane będą pod 
względem możliwości uzyskania określonych dla technologii/systemów/urządzeń/materiałów 
poziomu funkcjonalności, kosztów eksploatacji, niezawodności działania.
Вътрешен идентификатор: GKUHiR271.3a.2026

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 35110000 Противопожарно, спасително оборудване и 
оборудване за безопасност
Допълнителна класификация (cpv): 34144210 Пожарни коли, 34113000 Превозни 
средства с 4 задвижващи колела
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5.1.2.
 
Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bielski (PL225)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 2 Месеци

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, финансиран изцяло или частично със 
средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Референции за определени доставки
Описание на критерия за подбор: Warunek dotyczący zdolności technicznej zostanie 
spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał 
co najmniej jedno (1) zamówienie, którego zakres obejmował dostawę samochodu ratowniczo-
gaśniczego, a wartość tej dostawy wyniosła nie mniej niż 500 000,00 zł brutto. Zamawiający 
wymaga, aby w/w dostawa została wykonana należycie. Dokumenty i oświadczenia 
wymagane od Wykonawcy na potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu: 1) 
wykaz dostaw wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich trzech lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
dostawy te zostały wykonane – załącznik nr 5 do SWZ, oraz załączenie dowodów 
określających czy dostawy te zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy były wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Okres gwarancji i rękojmi za wady
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 40

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client
/search/list/ocds-148610-b0277be3-40f2-4c07-bc81-189bb6de7c34

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b0277be3-40f2-4c07-bc81-189bb6de7c34
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b0277be3-40f2-4c07-bc81-189bb6de7c34
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Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b0277be3-
40f2-4c07-bc81-189bb6de7c34
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Описание на финансовата гаранция: 1. Zamawiający przewiduje obowiązek wniesienia 
wadium przed upływem terminu składania ofert, w wysokości 5 000,00 PLN (słownie: pięć 
tysięcy złotych 00/100). 2. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących 
formach: 1) pieniądzu (w tytule przelewu należy podać nr sprawy: GKUHiR271.3a.2026); 2) 
gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 3. 
Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacać przelewem na rachunek bankowy 
Zamawiającego w Bank Spółdzielczy Ziem Górskich KARPATIA o nr 58 81400009 0043 8656 
2000 0030. 4. Terminowe wniesienie wadium w formie pieniężnej oznacza, że żądana przez 
Zamawiającego kwota została wpłacona w pełnej wysokości przelewem na wskazany przez 
niego rachunek bankowy. Oznacza to, że wniesienie wadium w tej postaci jest skuteczne 
dopiero z chwilą uznania rachunku Zamawiającego kwotą wadium przed upływem terminu 
składania ofert. 5. W przypadku wniesienia wadium w formie gwarancji lub poręczenia, o 
których mowa w ust. 3, Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub 
poręczenia w postaci elektronicznej, do upływu terminu składania ofert. Zaleca się gwarancję 
lub poręczenie, o których mowa powyżej, dołączyć do dokumentów składanych wraz z ofertą. 
6. Wadium wniesione w formie poręczeń lub gwarancji będzie akceptowane przez 
Zamawiającego, jeżeli będzie zawierać wszystkie określone ustawą Pzp przypadki utraty 
wadium przez Wykonawcę, klauzulę o nieodwołalności oraz zapewnienie bezwarunkowej 
wypłaty przez gwaranta na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego, pełnej kwoty wadium 
w przypadkach wymienionych w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 7. Oferta niezabezpieczona 
wadium zostanie odrzucona. 8. Wadium będzie utrzymane nieprzerwanie do dnia upływu 
terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 
oraz ust. 2 ustawy Pzp. 9. Złożenie wniosku o zwrot wadium, o którym mowa w art. 98 ust. 2 
ustawy Pzp, powoduje rozwiązanie stosunku prawnego z wykonawcą wraz z utratą przez 
niego prawa do korzystania ze środków ochrony prawnej, o których mowa w rozdziale XIX 
SWZ. 10. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami, a w przypadku wadium 
wniesionego w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w ust. 3 występuje 
odpowiednio do gwaranta lub poręczyciela z żądaniem zapłaty wadium, jeżeli: 1) wykonawca 
w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art. 107 ust. 2 lub art. 128 ust. 1 ustawy Pzp, z 
przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył podmiotowych środków dowodowych lub 
przedmiotowych środków dowodowych potwierdzających okoliczności, o których mowa w art. 
57 lub art. 106 ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, 
innych dokumentów lub oświadczeń, lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której 
mowa w art. 223 ust. 2 pkt 3) ustawy Pzp, co spowodowało brak możliwości wybrania oferty 
złożonej przez wykonawcę jako najkorzystniejszej; 2) wykonawca, którego oferta została 
wybrana: a) odmówił podpisania umowy w sprawie zamówienia publicznego na warunkach 
określonych w ofercie, b) nie wniósł wymaganego zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy; 3) zawarcie umowy w sprawie zamówienia publicznego stało się niemożliwe z 
przyczyn leżących po stronie wykonawcy, którego oferta została wybrana.
Краен срок за получаване на оферти: 27/10/2026 09:00:00 (UTC+01:00) 
централноевропейско време, западноевропейско лятно време

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b0277be3-40f2-4c07-bc81-189bb6de7c34
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-b0277be3-40f2-4c07-bc81-189bb6de7c34
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Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 27/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) централноевропейско време, 
западноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Медиаторска организация: Krajowa Izba Odwoławcza
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Krajowa Izba Odwoławcza
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Wykonawcom, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej przewidziane w art. 505 i następnych ustawy Pzp. Środki ochrony prawnej 
wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Wobec niezgodnej z 
przepisami ustawy Pzp czynności Zamawiającego podjętej w postępowaniu, w tym na 
projektowane postanowienie umowy, lub w przypadku zaniechania przez Zamawiającego 
dokonania czynności, do których podjęcia zobowiązany jest Zamawiający przepisami ustawy 
Pzp lub w przypadku zaniechania przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na 
podstawie ustawy Pzp, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany, Wykonawca może 
wnieść odwołanie. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej, w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej z tym, że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 4. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wnosi się 
w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w ppkt 1). 6. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej Zamawiającego. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
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zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 9. 
Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Szczegółowo kwestie 
dotyczące skargi do sądu uregulowane zostały w art. 579-590 ustawy Pzp.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Gmina Szczyrk
Регистрационен номер: 9372653068
Пощенски адрес: ul. Beskidzka 4
Град: Szczyrk
Пощенски код: 43-370
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bielski (PL225)
Държава: Полша
Електронна поща: sekretariat@szczyrk.pl
Телефон: +48 33 8178026
Интернет адрес: https://www.szczyrk.pl
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Krajowa Izba Odwoławcza
Регистрационен номер: 5262239325
Пощенски адрес: ul. Postępu 17A
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: 22 458 78 01
Интернет адрес: https://www.gov.pl/web/uzp/podstawowe-informacje-o-kio
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
Медиаторска организация

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
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Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: d619edcc-e7ac-437b-a57a-efb68b98c61f  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 27/04/2026 07:51:37 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 288210-2026
Номер на броя на ОВ S: 82/2026
Дата на публикуване: 28/04/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Купувач
	1.1. Купувач
	2. Процедура
	2.1. Процедура
	2.1.1. Цел
	2.1.2. Място на изпълнение
	2.1.4. Обща информация
	2.1.6. Основания за изключване
	5. Обособена позиция
	5.1. Обособена позиция: LOT-0001
	5.1.1. Цел
	5.1.2. Място на изпълнение
	5.1.3. Очаквана продължителност
	5.1.6. Обща информация
	5.1.9. Критерии за подбор
	5.1.10. Критерии за възлагане
	5.1.11. Документация за възлагане на обществена поръчка
	5.1.12. Условия за възлагане на обществена поръчка
	5.1.15. Техники
	5.1.16. Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
	8. Организации
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	Информация за обявлението

